
Через четыре года они снова оказались на том же месте 3 Сюй Цянь была озадачена. "Может
быть, организм у всех разный. Почему бы тебе не принять еще две таблетки?" Тун Лу выпила
немного вина, и ей показалось, что в банкетном зале немного жарко. Она направилась в
ванную и умыла лицо холодной водой. Стоя перед раковиной, она смотрела на свое отражение
в зеркале. Странно. Почему у нее такие красные щеки? Почему ей так жарко? Ведь она выпила
всего один бокал вина. "Где же Тонг Лу?" После того, как Ленг Еджин спустился со сцены,
Тонг Лу нигде не было видно. Ленг Еджин слегка нахмурил брови. Почему она бегала вокруг?
Секретарь Юй огляделся. "Странно. Она была здесь совсем недавно. Я пойду и поищу ее".

"Будущий зять, не мог бы ты взглянуть на то, что происходит с моей сестрой?" Сюй Цянь
поддержала Сюй Цзина, и они направились к Ленг Ецзину. На лице Сюй Цзин появилось
озабоченное выражение. "Она вдруг начала говорить, что ей очень жарко и она без конца
дергает себя за одежду. Может быть, ее накачали наркотиками? Кто-то пытался подставить
мою лучшую подругу и накачал ее наркотиками. У моей старшей сестры наблюдаются те же
симптомы, что и у моей лучшей подруги в тот раз. Может ли быть так, что кто-то подсыпал
наркотики моей сестре?" Лэн Ицзинь пристально посмотрела на лицо Сюй Цзина. Оно было
необычайно красным. Он тут же подозвал двух своих телохранителей. "Отправьте ее в
больницу". В это время раздался звонок от секретаря Ю. "Молодой господин, что-то случилось.
Госпожу Тонг накачали наркотиками..."

Ленг Ецзинь нахмурил брови. Она тоже была под действием наркотиков? Он повернулся и
посмотрел на Сюй Цзин. Она уже не контролировала себя и безостановочно дергала за одежду.
Лэн Ецзинь не мог не подумать о том, что и Тун Лу, возможно, делает то же самое, и его взгляд
сразу стал ледяным. Он повернулся и ушел, оставив братьев и сестер Сюй позади. Сюй Цянь
сразу же отправилась за ним. Это была такая хорошая возможность. Как она могла позволить
своему будущему зятю сбежать? "Будущий зять, ты думаешь, что мою старшую сестру
накачали афродизиаком? Если это так, то нет смысла идти в больницу..." Ленг Еджин
посмотрел на свою руку, которую схватила женщина. Он ледяным взглядом посмотрел на нее:
"Есть ли в этом мире болезнь, которую не могут вылечить врачи?" После этих слов он жестом
указал на своих телохранителей. Несколько телохранителей тут же оттащили Сюй Цянь от
него. Лэн Ецзинь поправил рубашку и торопливо пошел прочь.

Он привез Тун Лу в президентский номер гостиницы "Империал". Как и ожидалось, у Тун Лу
наблюдались те же симптомы, что и у Сюй Цзина. Она чувствовала себя крайне неуютно. Она
никогда раньше не испытывала ничего подобного. Может быть, она съела что-то не то? Что ей
делать? Она изо всех сил пыталась бороться с афродизиаком и так сильно сжимала простыню,
что едва не разорвала ее в клочья. Она крепко зажмурила глаза, и в ее голове эхом прозвучали
слова, сказанные Ленг Еджином, когда он усадил ее в президентском номере. "Терпи". Она
слышала, что холодная вода облегчает симптомы, вызванные афродизиаком. Но только
окунувшись в холодную воду, Тонг Лу поняла, что значит находиться в раю и аду
одновременно. Было ли это действительно полезно?
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